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R@search Questions

he fourth collaborative study program between

Aristotle University of Thessaloniki and Chiba
University was held between August 7 and 22 in
Chiba. This year’s host was the College of Liberal
Arts and Sciences, Chiba University. The topic
of the program was "Cross-cultural Encounters
and Regional Development" and stemmed
out of the history of Global Study Programs
organized collaboratively by Chiba University and
Aristotle University of Thessaloniki, which have
always generally addressed issues of regional
development.

he majority of regional development efforts,

especially in depopulated areas of the Japanese
countryside (like the areas we visited in 2015 for
our program on "Community-based Development"),
usually aim at finding solutions of a material
nature: improvement of the transport network,
refurbishment or building of new residential areas,
hospitals, or nurseries, manufacture of pamphlets,
tourist information websites (and smartphone
applications) or local signature products, and the
holding of special celebratory events that are to
make the most of the region’s cultural and scenic
heritage. The GSP participants’ presentations from
2014 and 2015 provide perhaps the best examples
of this “material nature” of local development
ideas. Last year’s program showed us, however,
that even the best development plan can produce
poor results if the encounter between various
stakeholders (in 2016's GSP program: tourists,
local residents, archaeologists, and local governing
bodies) does not happen smoothly and if relations

!

of trust are not honed from an early stage. This
year’s program moves therefore to the human
aspects of regional development. Assuming
that events such as the 2020 Tokyo Olympics or
perhaps new relaxations in Japanese immigration
policies will provoke, in the future, sudden surges
of mobility of populations originating from outside
the Tokyo Metropolitan area (namely not just non-
Japanese nationals, but also visitors from other
parts of the country), how local communities of
Chiba prefecture will react to these encounters?
Cross-regional and cross-cultural encounters
require a certain frame of mind for them to be
fruitful, both on the part of the ‘visitors’ and on the
part of the ‘locals’; what are these and how can we
study them before they actually happen?

ritish social anthropologist, Sir Edmund Leach,

famously espoused the concept of the ‘naive
stranger.” The concept has since been criticized for
its colonial undertones, but it nevertheless remains
relevant, if we keep in mind that ‘stranger’ does not
necessarily mean ‘foreigner.’




Under certain circumstances, | would, for
example, be considered a total stranger
to what happens to the residential district that
is located next to mine, simply because | am
not part of that particular community. In this
sense, especially in regards to human-to-human
encounters, ‘strangeness’ should be a very
familiar feeling.

urprising though it may seem,

fieldwork in a cultural context of
which you already have intimate first-
hand experience seems to be much more
difficult than fieldwork which is approached
from the naive viewpoint of a total stranger.
When anthropologists study facets of
their own society their vision seems to
become distorted by the prejudices which
derive from private rather than public
experience (Edmund Leach. 1982. Social
Anthropology. Glasgow: Fontana, p.124).

SP 2017, therefore, aimed more precisely

at simulating cross-cultural encounters in
two areas of Chiba prefecture. One is the town of
Ichinomiya, which is also going to host the surfing
competitions at the coming 2020 Tokyo Olympic
Games. The other is Chiba-city and particularly
the Old Town (Hasuike), which has recently been
the center of increased efforts to attract tourists.
The two areas differ in many aspects (population,
urbanization, transport network etc.), but do they
also differ in the way local communities react to
a sudden surge of visitors from the outside?
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| Schedule of Activities

Pre-course

Main Program

Post-course

Day Contents

12 May Tourism and Regional Revitalization: ‘Encounter’ as the Forgotten Dimension

15 May Cross-cultural Encounters: A Historical Perspective [skype session]

19 May Film screening: “Silence” (2016)

22 May Encounter between AUTh and Chiba U students [skype session]

26 May Culture and Tourism: Challenges in Japan

29 May Workshop: Researching Encounters: Preliminary Data Collection [skype session]
5, 30 June Planning the simulation

3 July Lecture by Professor Niikura on the characteristics of cross-cultural encounters [skype session]
7 July Revising simulation methodology [skype session]

10 July Preparing cultural presentations [skype session]

7 August  Last preparations

August

7 Arrival in Chiba (in the evening)

8 Welcome party

9 Cultural presentations at, and guided tour of, the town of Ichinomiya
10-12 Fieldwork, workshop, and mid-presentations at Ichinomiya (stay at Ichinomiya-kan)
13-14 Free days

15 Workshop at Chiba University to prepare for fieldwork at Chiba-city

16-18 Fieldwork in Chiba-city, followed by workshop in the evening

19-20 Preparation of final presentations

21 Final presentations at Chiba U, preparation of this pamphlet, farewell party
22 Departure from Chiba

29 Nov  Feedback session [skype session]

“Exile is fruitful if one belongs to both cultures at once, without identifying

oneself with either; but if a whole society consists of exiles, the dialogues

of cultures ceases: it is replaced by eclectism and comparativism, by the

capacity to love everything a little, of flaccidly sympathizing with each option

without ever embracing any. Heterology, which makes the differences of

voices heard, is necessary; polylogy is insipid.”

Dallmayr, Fred D.. 1996. Beyond Orientalism: Essays on Cross-Cultural

Encounter. State University of New York Press, p.33
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|Organizing Committee

Collaborators

This program would not have been the same without the collaboration of all the lecturers, guides and
facilitators who, through their participation, made of this program a unique learning experience.

The fieldwork activities in Ichinomiya were co-organized and facilitated by the NPO Sasuga
Ichinomiya and the Olympic Games Promotion section of Ichinomiya's town office. We would
like to express our deepest gratitude to Mr Mabuchi, the mayor of Ichinomiya, Ms Shida, Ms
Oshidare, Mr Yamaguchi, Ms Yamanoi, and Mr Ikuta for helping and advising us on this program,
and to Ichinomiya-kan for hosting us for two nights. Special thanks also go to Mr Kawano, Ms
Akiba and Mr Murokawa for hosting students from the participant observation group.

The fieldwork activities in Chiba-city were co-organized and facilitated by Chiba City’s
International Association. We would like to express our deepest gratitude to Ms Yajima, Mr Kozu
from Chiba City Hall, to Chiba Shrine, and to Mr Hayashi from the association that promotes
the development of the Hasuike district of Chiba-city. Special thanks also go to Ms Uegusa, Mr
Nakajima, and to the Tsuji family for hosting students from the participant observation group.

A warm thank you also to our Teaching Assistant, Cokorda G. B. Suryanata, who took all the
photos appearing in this pamphlet.

4th GLOBAL STUDY PROGRAM
See authchiba.org for more details on this and previous years’ programs ety
between Chiba University and Aristotle University of Thessaloniki CROSS—CULTURAL

ENCOUNTERS

AND REGIONAL DEVELOPMENT

loannis Gaitanidis, Chiba U
Satoko Shao-Kobayashi, Chiba U
Ryoko Niikura, Chiba U

Eleni Papadopoulou, AUTh

Panagiota Sergaki, AUTh




| Program Components

~ @Resources of resilience (3% /1) and strength
. ®Hidden competencies (fEh.1-gH)

= Jessica Mesman. 2007. ‘Disturbing Observations as a Basis for

A : Collaborative Research.’ Science as Culture 16:3,pp. 281-295
I Group Combinations

Cultural Presentations
Mariko | Miyu Eleni Iason
Moe Andreas Erika Nikos C.
Mimmori  Hinano | Marina Nikos R.

(@il Ryoko  Taka Georgios Spyridon
Group 5 BEiES Shun Konstantina Giannis
Group 6 BHIG) Ermioni Sotiria Koki

Ichinomiya teams

(&8l Giannis Shun 4 Ryoko Iason | Georgios

Group 2 BUGE Hinano  Koki Andreas Elem

Group 3 [RIEEE Mariko  Konstantina Spyridon Miyu

(& (il Nikos C. Nikos R.  Sotiria Riko

Chiba teams

Nikos C. Spiros Iinano  Andreas Ermiom Rena  Minon

Giorgos  Marina Erika Moe Miyu Riko  Sotina

Nikos R. Giannis Koki Taka

Mariko Shun Ryoko Nina Tason Eleni



he research methodologies used in this year’s

program were produced by the participant
students themselves in the course of an extensive
pre-course education program, half of which
was held on skype, so that both parties had the
opportunity to contribute to the conception of this
program from the beginning. The final objective
of the program was to come up with materials
(=videos, guidelines, research methodologies) that
would allow other areas and future visitors to learn
about and prepare for cross-cultural encounters.
Needless to say, therefore, that final proposals are
not supposed to “educate” the locals, but to pick
up from the students’ daily contacts with them
encounter strategies that are already practiced and,
if further consciously honed, can show everyone
involved in those cross-cultural encounters that
they do not need, for example, to have gone abroad
or to speak perfect English to be able to live,
communicate and work with each other.
Four proposals were submitted by the end of the

pre-course education sessions, as follows:

roup 1: Participant observation of daily
NAlife: experience and record on camera cross-
cultural encounters with local residents. Objective:
Based on recordings, make a short (10 minutes)
documentary that can be used as material to
show and talk about cross-cultural encounters.
Accompany the video with learning notes, so that
it can be used in regions other than Ichinomiya.
Include interviews and other types of content.
Teams: 1)House 1=AUTh student 1, 2)House 2/
Shop 1= 1 AUTh student + 1 ChibaU student, 3)
House 3/Shop 2= 2 AUTh students+ 2 ChibaU
students.
roup 2: Cross-cultural flanerie: walk through

_three self-designated areas and record emotions,
talk to passers-by, and show the area through
your own and locals’ lenses. Objective: Based on

recordings, make a short documentary (10 minutes)
of how you and local residents see and imagine the
local area. What is it like to live here? What are the
hopes for the future development of the area? How
do you feel about these hopes? etc. The idea is partly
based on the Japanese television program “Tsurube
no Kazoku ni Kanpai” (Tsurube Toasts Families;
NHK-G, Monday, 8 p.m.) Teams: (1 ChibaU student +
1 AUTh student) x3. 1 team per 1 area.

roup 3: What happens in times of
_emergency? Find out how ready is the
local area to take care of non-locals in times of
emergency. Objective: every community has a
certain set of guidelines to tell local residents what
to do in case of an earthquake, tsunami etc. Do
locals know about these guidelines? Are these
guidelines available and understandable to non-
locals? Besides the guidelines, would locals be able
to support non-locals in case they seek advice, help
in times of an emergency? Overall, how ready is
the local community to support temporary visitors
in times of emergency? Summarize your findings
in a 15-minute powerpoint presentation. Teams: (1
ChibaU student + 1 AUTh student) x3. Divide tasks
between the three teams.

roup 4: Cross-cultural competence: use
A situational flash cards to measure your own
and the locals’ cross-cultural competences in
the context of regional development. Objective:
first consider as many situational flashcards as
possible by collecting existing material (both from
Greece and Japan) and adding your own ideas.
Next, consider reducing the number of flashcards
to be used by focusing down on situations that are
relevant in the context of Ichinomiya and in aspects
of regional development. Summarize your findings
in a 15-minute powerpoint presentation (+ final
selection of flashcards) Teams: 3 AUTh students + 3
ChibaU students
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he program started with both teams attending
Skype sessions. These sessions were the pre-
course education courses in which we basically
attended lectures through Skype. Those lectures
introduced us to each other’s cultures and helped
us adapt to the different “climate”. The courses
were educational and aimed to help us understand
the topic of our research and our goals. With the
help of the pre-course sessions we learned a
lot about the background of Japan which aided
our understanding of the situation. With that help
we managed to avoid some habits and topics of
conversation which otherwise we would not.
In the pre-course lessons and presentations we
talked for example about a historical perspective
of cross-cultural encounter (see Dallmayr 1996),
such as the conquests and religious conversions
that accompanied the colonial expansion of
European powers. In Japan, for example, the
Christian missionaries thought that the Japanese
had already adopted some parts of Christianity
while the Japanese thought that Christians were
some kind of Buddhists. That was due to the
misinterpretation of some specific words. We also
talked about the assimilations that both nations
went through the passage of time. Assimilation
does not have to be the side effect of conquest or
anything else in this manner; sometimes it is the
process of interpenetration and fusion in which
different groups try to share their memories and
history. We learned about how the countries were
affected from foreign factors and how they affected
others. Liberalism and minimal engagement were

ourse ‘educatic

a topic of the pre-courses and we learned how
important culture and engagement is because in
case there are no more cultural values the end
result will be that money will be the only language
we all speak. Besides normal engagement we
analyzed dialogical engagement a little bit more
because it would be the main kind of engagement
we would have in Japan. The process of a cross
cultural encounter doesn’t always have to include
merging of cultures or fusion but it can provide
meaningful and useful adaptations. For that to
happen there must be a mutual feeling of respect
from both sides.

During the pre-course lectures, we were also
introduced to quantitative data regarding
the foreign populations of Ichinomiya and Chiba-
city, to the plans of tourism development from
both fieldwork sites, and to certain pyschological
aspects of cross-cultural encounter by Professor
Ryoko Niikura.




In conclusion the pre course education courses
aimed to make our encounters as smooth as
possible and avoid every bad thing that could
have happened. They were informative and
contained a lot of information that we should know
before coming to Japan and before interacting
with the Japanese team and the Japanese people
in general. They were crucial to our success and
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encounters with the locals. (lason)
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MainSRFo'gram: Aug 9 .

Cultural presentatlons

During pre-course classes, we started making
cultural presentations with groups mixed with
Chiba and Auth students. The goal was to suggest
a new plan for the tourist information center in
Ichinomiya town which was planned to open in
Spring 2018. We convened Skype sessions in
each group and begun combining our previous
traveling experiences from the standpoints of both
tourists and local organizations. Ichinomiya is a
small town and we’ve never been there, hence,
it was quite hard for us to discuss. However we
had opportunities to find out more about the area
beforehand on the internet, and we were provided
with local policy materials given from town office,
so that we became better qualified to express
our opinions. Throughout the skype sessions, we
could get to know each other, and realized there
were many similarities and differences which were
really interesting. Finally, we were able to present
o our ideas in front of a local audience at Ichinomiya,

&. i.\ which included even the mayor, and we could show

— : that we were thinking outside the box. (Koki)
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We arrived in Ichinomiya in the morning for
our first day of field research. Ichinomiya
is a small city facing the Pacific Ocean on Chiba
prefecture’s east coast, and it’s popular for
surfing, due to its beautiful beaches and to the
fact that it will host the surfing competitions for
the upcoming 2020 Tokyo Olympic Games.

e were divided in small groups with a

different topic and research methodology
each. Every group had to go into the town and
actually have a real encounter with the locals
and learn their feelings and opinions about their
city. As it was necessary to show a video for
our presentations, we all had to gather visual
footage of our encounters, which | think made
us more willing to actually try to communicate
with the locals.
Me and my partner had to find locals

around the town center and tried to have
a conversation with them. In the beginning, it
was quite difficult, but then we ended up getting
into a shop and talking with the owners for more
than an hour, which | found very generous and
polite and also gave us more confidence and
experience for the next conversations.

Il of the students discovered and gained
a lot of information about the city and the

daily life of the local residents and the most
interesting part was that we had learned it from
them. (Ermioni)



Main jpamt Aug 11

_Figld research |

he second day at Ichinomiya started with

the students evaluating the data they
obtained the previous day. After that, many of
us continued the field work in order to gather
more footage while others stayed at the hotel
to organize the next day’s mid-presentations.
After lunch, this time, all students worked over
the presentations by analysing data and editing
videos recorded over the last two days in
Ichinomiya.

ours and hours passed, but the more tired

we became, the more the expectations
became higher. We had to make sure that our
thoughts are clear, that all the members agree
upon the core of the story of our presentation,
and of course that we do not derail from our
main aim. Cooperation after so many hours of
working started to become really difficult as the
tiredness and exhaustion took the first place
in our communication, but finally at 4.30 in the
morning we were done and smiles appeared on
our faces again.

Ithough the difficulties this day will be

unforgettable for every GSP student, the
most interesting aspect was that funny moments
were not out of the picture and that after that
day all students came closer to each other. And
OK, finally, to be honest everybody appreciated
the effectiveness of hot Japanese bath. (Erika)
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he start of the mid-presentations day in

Ichinomiya was quite hard for everyone,
because the previous night’s preparation took
much more time than what was expected.
Everyone was exhausted, but despite that we
managed to successfully present our work with
the support of our professors. We were excited
to see that we were joined by the mayor and
some competent bodies from Ichinomiya. The
fact that we also had to present a summary, of
the already lengthy presentations in Japanese
made each group’s presentation longer. That
made the whole process longer but better
for our audiences, and we were extremely
glad to have the chance to taste the delicious
soba, made by our very kind hostess, right
after we finished everything. Even though
some hardships occurred and some problems
surfaced, these mid-presentations were a key
part in this year’s GSP as a “test-drive” for our
next and final presentations. (Nikos C.)

_ BHTOV —/INHEEERA. REBREENCEDOERZEH THRARREZTVR LI, BATIEHE

1BETHNICEEARTITbh. —BEHRZEUH, —BHAIRIEDHT P NPOEN TEIH—F) DHL
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EHEDR(E, SSICIBBEDORIADHEICOVUEREZR T, FLXLRBEINERADHHIEZMDEI U,
T4—ILRUY—FZE2H—SHTOFHERZEL T BITDARKDEISICHN, FAEEED " TVAD
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n the first day of field research in Chiba-city

we started working on tasks that each one
of us was responsible for. Some of the students
had to visit local shops and houses to create
encounters and some others had to interview
passers-by in order to collect some information.
As a first impression we realised that people in
Chiba city where mostly approachable. However,
there were some exceptions since the city is
considered as a big one in Chiba prefecture and
everyday life is fast-paced. In my team i was
with Minori (a Chiba U niversity student) and our
task was to visit together a local family business
shop that prepares and paints the traditional
lanterns for festivals like the Oyako-sandai
festival. We were warmly welcomed to their
place and they showed us all their products and
explained the history and tradition behind them.
They also showed us their painting technique
by letting me (try to) paint a lantern. | also
tried other traditional techniques. It was pretty
exciting because we learned so many things
from people that we had just met and the best
part of it was that they enjoyed providing us
with such a knowledge and gifts in the end! We
bonded with the whole family and we created
stronger links. Even from the first day of our
meeting we came closer and we left the store
feeling the need to return back the next day.
(Spiros)




»
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On the second day we met on the morning
of 18th August in the same place we met
on the first day, at Chiba City’s International
Association. In Chiba city, the four teams were
recreated with new members and now we had
to focus on different target group to interview.
During Chiba’s field research we discovered
so many interesting things as a result of
interviewing several interesting people. One
of the team had the opportunity to meet and
talk with the officer who was the head of the
emergency response section at the city hall.
After the many interviews we held and the data
that we gathered from Chiba city on both days,
we were ready for the third workshop. After an
exhausting but very entertaining day, we found
time to have lunch. And, in the afternoon we met
back at Chiba City’s International Association
for a brief workshop until 17:00. (Nikos R.)

EHTE—EAEE. KVCOIPNTEMREEZ _ABTVELL. BABLREZFHBHL. FEHET
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Ufco EDMB—E. — BRI CHRABZTHR>ILBRBENH DD, SSICHEAFZRESE. BUNIZEER
ExETRU, KDFEUVABETOICENTERLERVWET, AF—ME>fcDT. ZHEZBLGEREET
B TWeEEE U, TEICRIEDFHAZLTWLE, REBHICBSTIET, REICSFENEAT.
BANBRIESHFELEDLSICBOTVWER L, ZOBRZHBRL. KEZHICBS L. BEWEMDIEFO32
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or the final workshop we had to to complete our
final proposals. Each member was appointed a
specific topic (see table of contents on the next page)
and worked on that to create a final presentation
which included a video, a written explanation of the
topic and a powerpoint file. It was a really challenging
task because it required a lot of interaction and
communication between all the members in order
to collect the data that was gathered throughout the
fieldwork of the previous days. The next step was to
analyse the data and combine them to compose a
three minute video that contained the basic elements
of the explanation and presented them in a visual
way in both languages. So even though we had two
days in our disposal and the time was barely enough
because the process was really time consuming, we
managed to come up with a result that we were all
very proud of. (Andreas)
Il student presentations are available at
https://authchiba.org/summer-2017/gsp-
2017-cross-cultural-encounter/ (password:
ichinomiya)

BEREBEDT—I23y 7T, D225 —aVICEEEEZI5RARBRERZ WV OIDATIY—IC

DL, OEDDEREVTERTDEVWSHEICIDEAE Uc, RIRT—IY3 VT TR EENS
SICBBRLEEDDHRNS, ZENZENZNATIV—PZOFDTHATIU—20EDRV. Fhick
ITEHERBRETA, 300FREDHAXE. RIEERTHWIRTARZERLE U, 7—0723v 72
HElchleoTiThh, EOFAELELUBHSERIICETFTAZE>TWE LIz, BEIKEATEDZHDT
Ufeht. FEXRFOZAEEAUThOZEENEVWORBICOWTHA T ZIENDREICRDLSBIRNSN
TWEUTz, FAEBE S, ETADSEDLISBRIENREERZONZE XD, FBEXDOREBBEBRICKATLD
FRARIREE TR DOMDIRH SRS EZDIENTEX Ufe, oo ETADHABICHKBFEZ T ZRRICIE.
AENRBRESFENINRDZDEDOXRICEELTVWIEDTHEIEMEBR R, TROEFLSIFEMFHRN
ZEERDHTRBI Db TEH LR, (HIF B)
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Table of contents of final presentations:

1.Interaction
1.1.Use of language
1.2.Voice tone
1.3.Gaze
1.4.Body language
2.“Language barrier”
2.1.“without English, no communication”
2.2.“if you speak Japanese, no problem”
2.3.“no language, no communication”
3.Medium
3.1.Common knowledge
3.2.Common interests
3.3.Mediating actors/objects
4.Locus
4.1.Time
4.2 .Environment (space)
4.3.Movement
4.4 Place (space+feeling)
5.Assumptions
5.1.Stereotypes
5.2.Habits/normalized behavior
5.3.“Politics”
6.Adaptability
7.Suggestions for local revitalization
(Ichinomiya+Chiba)

During every encounter, a form of communication
needs to be established between the participants,
who use certain elements in order to interact: use of
language, tone of voice, gaze and body language.

Regarding the use of language, we tried to use the
English language more simply; shorter sentences,
smaller/simpler words, better pronunciation.
Additionally, adjustments were made to the Japanese
language, depending on the participant’s age and
ability to understand. The voice tone used during an
encounter affects the whole course of interaction.
Approaching someone with a loud voice can be
perceived as aggressive, leading to rejection, whereas
using a calmer tone seemed more effective. Some
students were loud from the beginning, others started
with low voices, which gradually got louder. The voice
projections of the participants sometimes changed
during the encounter. Gaze can indicate how a
person feels about themselves and the person they
are interacting with. It can show interest, familiarity,
content. Avoidance of eye-contact can occur if the
participant feels discomfort, unease, or believes
that looking someone in the eye may make them
feel uncomfortable. Body language can convey
information that cannot be expressed otherwise.
During the encounters, some participants were
reserved, using very little body language. Others
used hand gestures and movements, seeming more
comfortable. The students used hand gestures
when approaching the participants, wanting to ease
the interaction and communication. These basic
components are very important in any encounter,
and can facilitate the interaction between people.
However, they can be perceived and experienced
differently by people, therefore, constitute a vital
element in any cross-cultural encounter. (Konstantina)
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u*—’é“ge Barrier

common barrier that people have to deal with

when they want to communicate with foreigners
is that of language. From my experiences at Chiba
and Ichinomiya, people can be divided in three
categories: the first one is made up of those who
believe that even if someone speaks only English,
it is possible to communicate; the second one
includes those who think that communication
is only achievable in Japanese; and the third
one is composed of those who consider that
communication can also be achieved without
speaking. Some people in the first category knew
some English, but the majority didn’t. Although,
all of them were listening to me carefully and were
trying to understand me, even if they didn’t know
the language. That made me have a different
approach, be more understanding and talk slower
and more clearly. People in the second category
seemed unwilling to listen to me in English, even
though we tried to use some Japanese words. This
kind of behavior expanded the “barrier” and forced
me to stop making further efforts to communicate
with them. However, people in the third category
didn’t care about the difference in language. During
the conversation they used many times the body
language and that inspired me to use the body
language more and made the atmosphere more
comfortable. In some cases, the combination
of gestures and visual methods, like pictures —
diagrams, helped me communicate better. In the
final analysis, some believe that “Language Barrier”
is the main problem and stick to that, while others
consider it as a new chance to communicate even in
a different “language” (body, English etc.). (Elena)
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Medium & Locus ;4

hrough what we experienced during the

encounters with people from different cultural
backgrounds, emerges the idea that there are traits
of interaction that contribute to the establishment
of mutual communication. Common knowledge,
common interests and mediating actors/objects
prepare a more natural approach. The feeling
of uneasiness that accompanies the first, and
sometimes spontaneous, encounter can be
lessened by the appearance of a common ground.
By the interaction, new connections are created
between people. During the GSP program we
met lots of people. With some of them we came
across a language barrier. But as the interaction
prolonged, we noticed that common knowledge,
about everyday issues and society, could help us
communicate, not only by language but by the
atmosphere that was created. When talking with
each other, it is possible for common interests to
come up. Familiar topics make the continuance of
the encounter possible and interesting. Common
interest may vary from the way we spend our free
time to our basic needs that claim satisfaction
etc. One of the fastests ways for an encounter
to happen, is by mediating factors. Mediating
factors can be a living being, an object or a specific
situation and immediately create a common topic
of discussion. When breaking the ice it becomes
easier to form a deeper connection with the
other party and proceed further to the encounter.
The important ingredient for all the above to be
successful is the willingness to communicate and
understand the other side. Even with the existence

of some “barriers” this program contributes to the
mediation of the differences and the pointing out of
the similarities that bond people together. (Sotiria)
Locus is a concept that covers all of the

elements which surround people and indirectly
affect the emotions people have when they are
spoken to or see something such as sound,
distance, atmosphere, weather, condition of people
themselves. So the effect tends to appear from
before something happens to a few seconds after
something happened. In this case, we focused
on four of these elements: Time, Environment,
Movement and Place. Time is an obvious factor,
because relationships change and intimacy is
directly affected by the length of an encounter.
The environment, such as the number of people
involved in an encounter, the location, whether
the interviewee is sitting or standing, what kind
of job they are doing, is the encounter happening
indoors or outdoors etc, is also significantly
influencing cross-cultural encounters. On the other
hand, our emotions or feelings in regards to the
environment matter too. Everyone has prejudice or
image of each location before and after they go,
whether this is rural or urban, for example. Finally,
the “movement” of those doing the encounter
obviously also affects communication. With these
four elements, we analyzed many footages from
Ichinomiya and Chiba-city. And finally we found
and realized that there is actually an invisible thing,
“Locus” which is as important as internal factors
when the encounter happens. (Taka)



Assumptions is what is accepted as true
or as certain to happen in our daily life,
without proof. It expands in many phenomena
like stereotypes, habits-normalized behavior and
also “politics". As it has to do with stereotypes
many locals sometimes react like they have
some kind of stereotype for foreigners because
of their fear when a “stranger” goes to talk
to them . But we realized that this does not
make them any kind of racists.Maybe if | was a
Japanese and | tried to get closer to them and
open a conversation out of nothing they would
maybe over-react with the same attitude, but
that does not make them discriminatory. About
habits and normalized behavior we have to admit
that people usually act on impulse even when
they try to approach others or when they try to
have an encounter with them. This sometimes
is useful and good on starting a conversation,
but it can be also really awkward and stressful
to someone that you want to approach. Finally,
politics is the way that we choose to act in
several sectors of our normal lives such as
business, family and of course communication.
For example, power relationships creep in even
when we are not aware of them. The fact that |
am a white, blond man may have a significant
impact on how | am approached and responded
to in Japan. At the same time, precisely because
| am a “Westerner”, | may have certain specific
assumptions about the “Orient”, which may
affect the veracity of my encounters. (Giorgos)

hen we think of adaptability we have to

think of a general term. It’s actually one
of the most important skills for one to have
in human interactions as a whole, let alone
in our project ‘cross-cultural encounters’. It
means taking a step to the side, not a step
back, regarding your own ideas and beliefs and
adopting a more passive way of conversing. It
means being open to new ideas, new ways of
doing things and all things considered, being
able to listen. Adaptability means evaluating the
situation you’re in and then being able to do
your best with what you have at the time. That
was my whole ‘mission’ basically, in order to
help the conversation to evolve, | had to take
a ‘subpart’, meaning my host had the leading
role. | was open to everything he had to offer,
and quickly inherited his ways and basically
adapted to the situation. | kept a low profile
during the whole visit without being passive
and uninterested, actually giving my advice
when asked while evaluating the timing and the
context of the conversation. Being completely
honest, originally | was under the impression
that my trip would be weird and boring, but after
a few minutes of us getting to know each other,
| actually learned a great deal of new things and
overall had a great time. Actually, after a while,
| didn’t even think of adaptability as a thing |
HAD to do, and basically just enjoyed my new
company. (Giannis)
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n this year’s GSP the students focused

more on the act of an encounter rather than
finding the problems that stand as barricades
to the local development and revitalization of
each area. However it was hard to ignore the
problems that arose during the research in both
Ichinomiya and Chiba and thus we created a
small group of suggestions that could promote
local development. These suggestions were not
aiming for development through infrastructures,
but for a development with the help of the human
factor. Our main aim is to affect the mindset of
everyone involved and expand the usual area of
activities outside the city or town center. Most of
the suggestions focused on themed and targeted
tourism that most locals usually try to avoid. It

was a common commentary by the locals that
through this change in the “type” of tourists and
the lifestyle that they represent, the local identity
could be lost. However, through alternative
tourism both Ichinomiya and Chiba could be able
to create a brand name and develop accordingly
through the activities of the visitors while at the
same time promoting Japanese culture, tradition
and local products. Furthermore, it is our belief
that by furthering the activities and interests,
we can prolong the stay of visitors. This was
actually one of the main points that the students
highlighted in both cities: the fact that people
that were not locals, were actually passers-by
and did not stay in the area for more than one
day. (Marina)
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DAY N—DREYTICDNTHU 2K DEZBBRICAS D THANTLEDD, ERICHDDDELR
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